
L AUSANNE

OÙ MANGER ? 
WHERE TO EAT ?



•Café du Vieil Ouchy $$

•Chalet Suisse $$

•Café du Grütli $

•Le Café Romand $

•Le Vaudois $$

•Café de l’Evêché $$

OÙ MANGER SUISSE?
WHERE TO EAT SWISS?



•Bord du lac
•Décoration typique
•Grande sélection de fondue
•Variétés de plats et desserts
traditionnels suisses

•Shore of the lake
•Typical decor
•Large selection of fondue
•Variety of traditional Swiss dishes
and desserts

C A F É  D U  V I E I L  O U C H Y

https://www.vieilouchy.ch/


•Located in the Sauvabelin park
•Plunging view from Lausanne to Evian
•Traditional Swiss cuisine
•Terrace in summer, fireplace in winter

LE  CHALET SUISSE
•Situé dans le parc de Sauvabelin
•Vue plongeante de Lausanne à Evian
•Cuisine traditionnelle suisse
•Terrasse pour l’été, cheminée pour l’hiver

https://www.chaletsuisse.ch/


CAFÉ DU GRÜTLI

•Swiss and brasserie specialties
•Authentic bar
•City center

Spécialités suisses et de brasserie
Bistrot authentique
Centre-ville



•Spécialités romandes et
suisses
•Situé au centre-ville

•Swiss and Romand

specialties

•Located in the city center

CAFÉ ROMAND



LE VAUDOIS

•Spectacular view of the Palais de Rumine

and the Cathedral

•Swiss and brasserie specialties

•Located in the city-centre

•Vue spectaculaire sur le Palais de Rumine
et la Cathédrale
•Spécialités suisses et de brasseries
•Situé dans le centre-ville



CAFÉ DE L’EVÊCHÉ

•Spécialités suisses au
cœur de la vieille ville
•Terrasse et jardin pour la
période estivale
•Accueil des groupes

•Swiss specialties at the
heart of the old town
•Terrace and garden in
summer
•Groups welcome



Brasserie de Montbenon $$
Café de Grancy $
Café Saint-Pierre $
Eat Me $$

Café Beau-Rivage $$$
Brasserie de Royal Savoy $$$
Croix d’Ouchy $$$
Restaurant de l’Hôtel de Ville (3* Michelin) $$$
Anne-Sophie Pic (2* Michelin) $$$
La Table du Lausanne Palace (1* Michelin) $$$
Le berceau des Sens (1* Michelin) $$$

OÙ MANGER FRANÇAIS?
WHERE TO EAT FRENCH?



BRASSERIE DE MONTBENON

Jolie vue sur le lac
Terrasse pour la saison estivale
Spécialités: tartare de bœuf, cordon bleu
maison et les fameux filets de perches de Serge
Guidoux!

Située dans les murs de l’ancien Casino

Located inside the walls of the former Casino

Great view of the lake

Terrace during summer

Specialties: steak tartare, homemade ham and cheese

escalope, and Serge Guidoux's famous perch fillets! 



•Brasserie à l’ambiance familiale
•Situé à la sortie du métro Grancyà 2min de la gare
de Lausanne

Spécialités:
Le Hachis Parmentier pur bœuf, 
La Saladine de Bœuf Thaï au Piments,
La Saladine de Gambas et Calamars Grillés au
Gingembre

C A F É  D E  G R A N C Y

•Brasserie with a family ambience 
•Located at the metro stop Grancy, 2
minutes away from Lausanne train station 

Specialties: 
 Beef Sheperd’s Pie, 
 Thai Beef Salad with Chillis,
 Ginger grilled King Prawns and Squid Salad

https://www.vieilouchy.ch/


CAFÉ SAINT-PIERRE

•Café branché
•Sélection de bières locales artisanales
•Propositions de tapas pour la soirée en
plus de la carte
•Situé vers Mon Repos

•Trendy cafe
•Selection of local craft beers
•Offer of tapas for the evening in
addition to the menu
•Located near Mon Repos

https://www.cafesaintpierre.ch/


•Jolie carte de cocktails culinaires
•Voyage culinaire autour du monde grâce à une sélection de
plats et desserts sous formes de tapas

•Great menu of culinary cocktails

•Culinary trip around the world thanks to a selection of dishes

and desserts in the form of tapas

EAT ME



CAFÉ BEAU-RIVAGE
Restaurant bistronomique
Idéale pour un déjeuner d’affaire ou un repas en famille
Ambiance raffinée et décontractée
Proche du lac
Terrasse pour la saison estivale
Spécialités: Tartare de Bœuf et Filets de Perche
Banc de l’écailler tous les automnes

Bistronomic restaurant 
Ideal for a business lunch or a family meal 
Refined and relaxed atmosphere 
Close to the lake
Terrace for the summer
Specialties: Beef Tartare and Perch Fillets 
Seafood bar every autumn

https://www.brp.ch/restaurants-bars/cafe-beau-rivage/


BRASSERIE DU ROYAL SAVOY
•Réinvente les plats du terroir en brisant les codes
•Cuisine gourmande et sophistiquée

•Reinvents local dishes by breaking the codes 
•Gourmet and refined cuisine 

https://royalsavoylausanne.com/eat/la-brasserie-du-royal


•Cuisine française et italienne
•Agréable terrasse ombragée
•Situé dans l’Avenue d’Ouchy en face du Royal Savoy
•Spécialités: pâtes, risottos maison, rognons de veau
et filets de rouget

L A  C R O I X  D ’ O U C H Y

•French and Italian cuisine
•Shaded terrace
•Located in the Avenue d’Ouchy facing the
Royal Savoy
•Specialties: pasta, homemade risottos, calf
kidney, and red mullet fillets

https://www.vieilouchy.ch/


RESTAURANT DE L’HÔTEL DE VILLE À
CRISSIER (3* MICHELIN)

Expérience sensorielle
Salon privée pour repas d’affaire disponible sur
réservation
Fumoir 
Cours de cuisine pour adultes et enfants

Sensory experience 

Private lounge for business lunch available by reservation 

Smoking room 

Cooking lessons for adults and children

https://www.restaurantcrissier.com/
https://www.restaurantcrissier.com/


ANNE-SOPHIE PIC
(2* MICHELIN)
•Menu Business Lunch
•Cave composée de 3000 références et
75'000 bouteilles
•Au sein des murs historiques du Beau-Rivage
Palace

•Business Lunch Menu 
•Wine cellar with more than 3’000 references
and 75'000 bottles
•Within the historic walls of the Beau-Rivage
Palace 

https://www.brp.ch/restaurants-bars/anne-sophie-pic/le-restaurant/
https://www.brp.ch/restaurants-bars/anne-sophie-pic/le-restaurant/


LA TABLE DU LAUSANNE PALACE
(1* MICHELIN)

D’un côté, les paysages du Léman et
de l’autre, le spectacle culinaire du
Chef Franck Pelux
Menu Repas d’Affaire disponible

On the one hand, the Leman
landscapes, and on the other hand,
the culinary show of the Chef Franck
Pelux
Business Lunch Menu available 

https://www.lausanne-palace.ch/restaurants-bars/la-table-du-lausanne-palace/le-restaurant/


•EHL educational restaurant
•Menu changes every two weeks 
•Vegetarian menu available 

L E  BERCEAU DES SENS 
( 1 *  M ICHE L I N )
•Restaurant pédagogique de l’EHL
•Le menu change toutes les deux semaines
•Menu végétarien disponible

https://www.chaletsuisse.ch/
https://www.chaletsuisse.ch/
https://www.chaletsuisse.ch/


Chez Mario $
Forbici $
Osteria Balsamico $$
Luigia $
Amici $

Accademia $$$
Quitino $$$
Eligo $$$
La Poesia $$$

OÙ MANGER I TA L I EN ?
WHERE TO EAT I TA L I AN?



•Leave a mark of your visit by writing your name on the wall
•Pizzeria in the heart of Lausanne 
•Praised as the best pizzeria of Lausanne
•Do not take reservations

•Laisser une trace de votre passage en écrivant votre nom au mur

•Pizzeria en plein cœur de Lausanne

•Reconnue pour être la meilleure pizzeria de Lausanne

•Ne prennent pas de réservation

CHEZ MARIO

https://www.chezmario.ch/


FORB IC I

•Plats authentiques
Situé au Flon

•Authentic dishes 
Located in the Flon

https://www.vieilouchy.ch/


OSTER IA  BA LSAMICO
•Cuisine authentique
•Convient au repas d’affaire
•Situé dans l’Avenue d’Ouchy

•Typical cuisine
•Suitable for business lunch
•Located in the Avenue d’Ouchy

https://royalsavoylausanne.com/eat/la-brasserie-du-royal


•Cuisine inspired by Italian nonnas
•Located in the city-centre in a
former cinema

LUIGIA
•Cuisine inspirée des grand-mères
italiennes
•Situé dans le centre-ville dans un
ancien cinéma

https://luigia.ch/


AMICI
•Situé entre la Place du Tunnel et le
CHUV

•Located between the Place du Tunnel
and the CHUV 

https://www.cafesaintpierre.ch/


L ’ACCADEMIA
•Bord de lac
•Idéale pour les repas d’affaire
•Cuisine élaborée
•Ambiance décontractée

•Shore of the lake
•Ideal for business lunch
•Sophisticated cuisine
•Calm ambience

https://www.brp.ch/restaurants-bars/anne-sophie-pic/le-restaurant/


•Situé proche de Beaulieu

•Menu Théâtre disponible 

•Located near Beaulieu

•Theatre menu available

QUITINO

https://www.angleterre-residence.ch/restaurants/laccademia/


ELIGO

•Cuisine italienne élaborée
•Ambiance décontractée
•Situé au Flon

•Refined modern Italian cuisine

•Calm atmosphere

•Located in the Flon 

https://eligo-restaurant.ch/


14/20 Gault&Millau

Cuisine traditionnelle des Pouilles
Apulia traditional cuisine

LA POESIA

https://lapoesia-restaurant.ch/


•Takayama (japonais) $$

•Thaï au Lac (thaï) $

•Le Jardin Thai (thaï) $$

•Miyako (japonais) $$$

•Myo Sushi (japonais) $$$

OÙ MANGER AS IAT IQUE?
WHERE TO EAT AS IAN?



TAKAYAMA

Situé dans l’Avenue d’Ouchy
Proche du lac

Located on the Avenue d’Ouchy 
Near the lake 

https://www.brp.ch/restaurants-bars/cafe-beau-rivage/


THAÏ AU LAC

•Sous forme de buffet
•Situé à Vidy
•Terrasse estivale «les pieds
dans l’eau»

•In the form of a buffet 
•Located in Vidy 
•Summer terrace with “feet in
the water”

https://thaiaulac.ch/


LE JARDIN THAÏ

Restaurant thaï de l’hôtel Alpha Palmier

Thai restaurant of the hotel Alpha

Palmier

https://www.lejardinthai.ch/


MIYAKO

•Situé au Beau-Rivage Palace
•Terrasse estivale avec vue lac
•Partie Teppan-yaki
•Cuisine raffinée

•Located in the Beau-Rivage Palace 
•Summer terrace with lake view 
•Teppan-yaki part
•Refined cuisine

https://www.cafesaintpierre.ch/


MYO SUSHI •Vue spectaculaire sur le Palais
de Rumine et la Cathédrale
•Spécialités suisses et de
brasseries
•Situé dans le centre-ville

•Located in Montbenon 
•Sophisticated cuisine
•Only large tables where
everyone eats together

https://www.myo.ch/le-myo


•Tibits (végé-végan) $$

•57° Grill (rôtisserie) $$$

•Matcha Picchu (japonais-péruvien)

$$$

CUIS INE  D IVERSES
OTHER CUISINE 



•Situé dans l’ancien Buffet de la Gare, à 2 pas de la
Place Saint-François
•Buffet
•Cuisine végétarienne uniquement
•Service du petit-déjeuner jusqu’au souper en continue

T I B I TS
•Located in the former Buffet de la
Gare, next to the Place Saint-François 
•Buffet 
•Vegetarian cuisine only 
•Non-stop service from breakfast to
dinner

https://www.vieilouchy.ch/


•Rôtisserie du Château d’Ouchy

•Sélection de pièces de viandes

•Magnifique vue sur le lac depuis l’intérieur comme depuis

la terrasse

•Cuisine en live !

5 7 °  G R I L L

•Rotisserie of the Chateau d’Ouchy

•Selection of meat pieces

•Great view of the lake both from the terrace and

inside

k

https://www.vieilouchy.ch/


MATCHA PICCHU

•Fusion des cuisines péruvienne et
japonaise
•Situé au Lausanne Palace

•Cuisine fusion between Peru and Japan

•Located in the Lausanne Palace 

https://eligo-restaurant.ch/


•Tom café (Musée Olympique) $$

•La Terrasse(Beau-Rivage Palace) $$$

•Palazzo brunch (Lausanne Palace) $$$

•Café Saint-Pierre $$

•L’Equisse (Musée de l’Hermitage) $$

•Le Pointu $$

OÙ BRUNCHER?
WHERE  TO BRUNCH?



TOM CAFÉ

•Terrasse avec vue sur le lac
•Buffet
•Samedi et dimanche
•Réservation fortement conseillée

•Terrace with lake view 
•Buffet 
•Saturday and Sunday 
•Reservation strongly recommended

Musée Olympique / Olympic Museum

https://www.brp.ch/restaurants-bars/anne-sophie-pic/le-restaurant/


LA TERRASSE
Beau-Rivage Palace

Lake view 
Large buffet of hot and cold dishes 
Mandatory reservation 

Vue lac
Large buffet de mets chauds et froids
Réservation obligatoire

https://www.brp.ch/restaurants-bars/anne-sophie-pic/le-restaurant/
https://www.brp.ch/restaurants-bars/anne-sophie-pic/le-restaurant/


PALAZZO BRUNCH
LAUSANNE PALACE

Cuisine méditerranéenne

Brunch dominical de mets chauds et

froids

Musique live

Mediterranean cuisine 

Sunday brunch of hot and cold dishes 

Live music

https://www.restaurantcrissier.com/
https://www.restaurantcrissier.com/


•A la carte Sunday brunch (no buffet)
•Terrace in a pretty garden

L ’ESQUISSE
•Brunch dominical à la carte (pas de
buffet)
•Terrasse dans un joli jardin

https://luigia.ch/


•Brunch les samedis et dimanche à la carte (pas de buffet)

•Brunch on Saturdays and Sundays à la carte (no buffet)

CAFÉ SAINT-PIERRE

https://www.chezmario.ch/


LE POINTU •Primés « Meilleurs brunchs de Suisse
romande » par le Gault&Millau
•Proche de la place de la Riponne
•Concept de GastroPub
•Sélection de bières lausannoises et vins de
la région

•Awarded “Best brunches in French-speaking
Switzerland” by Gault&Millau 
•Close to Place de la Riponne Gastro
•GastroPub concept
•Selection of Lausanne beers and regional
wines

https://www.cafesaintpierre.ch/


•Le Deck au Baron Tavernier $$$

•L’auberge du Raisin $$

•Tout un Monde $$

•Café Suisse (1 étoile Michelin) $$$

•Tour de Gourze $

EN  DEHORS DE  L AUSANNE
NEAR LAUSANNE



LE DECK AU BARON TAVERNIER
Local wines and products

Refined cuisine, calm ambience

Bar Lounge

Book in advance to have a spot as close to the lake as possible

Located in Chexbres

Produits et vins locaux
Cuisine raffinée, ambiance décontractée
Bar Lounge
Réserver à l’avance afin d’avoir une place le plus proche possible du lac
Situé à Chexbres



L ’ A U B E R G E  D U  R A I S I N
•Ambiance rustique et raffinée

•Situé à Cully

•Produits régionaux associés à des saveurs contemporaines

•Vue lac et montagnes depuis la terrasse

Le Caveau (photo de droite)Max. 40 pax

Dégustation de vins locaux et grandes sélections de millésimes français

•Rustic and sophisticated atmosphere

•Located in Cully

•Regional products combined with modern flavours

•View of the lake and the mountains from the terrace

Le Caveau(right-hand side photo) Max. 40 pax

Local wine tasting and large selection of French vintages

https://www.vieilouchy.ch/


TOUT UN MONDE

•Produits Locaux
•Plats goûtus
•Grande terrasse
•Belle vue lac et montagne depuis l’intérieur ainsi que la terrasse

•Local products

•Savory dishes

•Large terrace

•Nice view of the lake and the mountains both from the

terrace and inside

https://eligo-restaurant.ch/


LE DECK AU BARON TAVERNIERSitué à Bex
1 étoile Michelin

Located in Bex
1 Michelin star

Décoration de la salle change 5 fois par an selon le
thème de la nouvelle Carte

Petite salle à l’arrière pour 20pax pour des soirées
privatisées

La Cheffe Marie Robert élue « Cuisinière de l’année
2019 » par le GaultMillau

Room decoration changes 5 times depending on the
theme of the new map

Small room at the back for 20 people for private
parties

Chef Marie Robert elected “Cook of the Year 2019” by
GaultMillau


